Hayxosuui gicnux JJIITY imeni 1. @panxa. Cepia “@Dinonoeiuni nayku”. Mososnascmeo. Ne 6, 2016
Research Journal of Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. Series “Philology” (Linguistics). Ne 6, 2016

YIK 811.111°255.2:004

CKUIAJTHI AHIJTIOMOBHI TEPMIHU T'AJTY 31 MMPOMUCJIOBOI
EKOJIOI'Il: CTPYKTYPA, CEMAHTUKA TA ®YHKHIOHYBAHHA

JlazeOna H. B.
3anopizvkuti HaYIOHATLHULU MEXHIYHUL YHIeepcumem

ka ma ghyukyionyeanus. Ocobaugy ygazy npudiieHo came CKIaOHUM MEPMIHAM 3 02150Y HA IXHIO MIHCOUCYUNTTHAPHICTb
ma nomeHyiluHy CK1aoHicms 015 nepexkiadayis yepes 8i0CYmHicmy CIOBHUKOBUX 8I0NOBIOHUKIG.
Kniouogi cnosa: anenomosnuii mepmin 2ay3i npomMuciosoi ekonoeii, MidcOUCYuniiHapuicms, meieckonis, cio060-

CKAAOANHS.

Jazebnan H. B. Cnoxcnvle anznoasviunbvle mepmMunbsl OMpPaciu nPOMbIUIIeHHON IKON02UN: CIPYKYpA, ce-
Manmuka u GyHKyuoHuposanue. B cmamoe paccmampugaomest CIOHCHble AHSN0SA3bIYHbIE MEPMUHBI OMPACIU NPo-
MbIULTEHHOU 9KON02UU, UX CIMPYKMYpd, ceManmuka u gyHkyuonuposanue. Ocoboe sHUManue y0ensemcs ClOHCHbIM
MEPMUHAM B6UQY UX MENHCOUCYUNTUHAPHOCTIU U NOMEHYUANLHOU CIONHCHOCIU OJil NePEBOOYUKO8.

Knrouesvie cnosa: anenoszviunblii mepmMun Ompaciu nPOMblUIEHHOU IKOI0UU, MENCOUCYUNTUHAPHOCTb, meTe-

CKONuA, CI1060CI0JCEHUE.

Lazebna N. V. Compound English Terms of the Industrial Ecology: Structure, Semantics and Functioning.
The article deals with compound English terms of the industrial ecology (their structure, semantics and functioning).
Compound terms are in focus due to their interdisciplinary nature. Such terms may represent a special challenge for
translators, as there are no set vocabulary equivalents yet.

Key words: English term of the industrial ecology, interdiscinplinary nature, telescopy, word compounding.

I[MocranoBKa NpodJieMu y 3araibHOMY BUIVISIAI Ta
ii 3B°9130K i3 BaXKJIMBHMH HAYKOBUMM UM NPAKTHY-
HUMHU 3aBAaHHsAMU. [Ipobrema mpoMucIoBoi eKomorii
€ OJIHMM 13 HaWaKTyaJbHIIINX MUTaHb ChOTOJCHHS. Y
CY4aCHOMY CYCIIIIBCTBI CTPIMKO 3pOCTa€ BaKIHBICTH
BHMBYEHHS aHIJIOMOBHHUX TEPMiHiB Tally3i IPOMHUCIOBOT
€KOJIOTii, sIKi JIeTepPMIHYIOTh CTYIiHb IIKOIH, 3aBJa-
HUW TOBKUUTIO PI3HUMU rajy3siMd BUPOOHUIITBA; PO3-
POOKY 1 BJOCKOHAJICHHSI 1HKCHEPHO-TEXHIYHHUX 3aCO-
01B 3aXMCTy HaBKOJMIIHBOTO CEPEJOBUINA; PO3BUTOK
OCHOBH CTBOpPEHHS 3aMKHEHHUX Ta O€3BiJIXITHUX TeX-
HOJIOTIYHUX IMKJIIB 1 BUPOOHHITB 13 MiHIMi3aIi€ro
a0o ¥ MOBHUM BHKIIOYEHHSIM HETaTUBHOTO BIUIHBY
Ha JOBKLUIA Ta iHIIe. ABTOPU AHIJIOMOBHHUX cTaTeil
[7; 8] i3 mocmiKyBaHOI TEMATHKU BHUKOPUCTOBYIOTh
yC1 MOXJINBI 3200, 1100 iHPOPMATHBHO Ta EMOIIiITHO
BIUTMHYTH Ha PEIUIIEHTIB, 1 TAKMM YHHOM JIOCATTH
MIOCTABJICHOI HIMH KOMYHIKaTHBHOI METH Ta TIOIepe-
JUTH Tpo Hebe3neky 3a0pydHEeHHs HaBKOJIUIIHBOTO
CEpEe0BHUINA Yepe3 MisIbHICTD JIIOAWHU B PI3HUX Taly-
351X TPOMHCIIOBOCTI.

AKTyanbHICTh  JOCHDKYBaHOI  MPOOJIeMaTHKU
MOB’sA3aHa 31 CTPIMKHM PO3BUTKOM TJIOOAJIbHOT KOMY-
Hikamii (axiBIiB AOCTIKYBaHOI ramy3i. BusHaueHHs
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHHX OCOOIMBOCTEH CKIIAJHUX
AHTIOMOBHHUX TEPMIHIB Taly3l MPOMHCIOBOT EKOIOTil
CIIPUSITUME aJICKBATHOMY IMIEPEKIIay aHINIOMOBHUX TEp-
MIHOJIOTIYHUX OAMHUIb YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Merto10 cTaTTi € BU3HAYEHHS CTPYKTYpH, CEMaH-
TUKH Ta QYHKITIOHYBaHHS CKJIQTHUX aHIJIOMOBHHX Tep-
MIHIB Taly31 MPOMHUCIIOBOI SKOJIOTII.

© JlazeOna H. B. CxyiajHi aHINIOMOBHI TEPMiHH raity3i poMHC-
JIOBOI €KOJIOTII: CTPYKTYpa, CEMaHTHKA Ta (hyHKI[IOHYBaHHS

3aBaaHHAMM CTATTI €:

1) BU3HAYUTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI 0COOIMBOCTI
JIOCITIPKYBaHUX TEPMIHIB;

2) mpoaHami3yBaTd IPOAYKTHBHI
MOJIETIi YTBOPEHHS TEPMIiHiB;

3) BHABHUTH MDKIUCIUILTIHAPHI 3B’ S13KN TEPMIHiB;

4) nocmigutu (GyHKIIOHYBAaHHS TEPMiHIB y Cy4aCHHX
AHITIOMOBHHX TEKCTaX raly3i MPOMHUCIOBOI €KOJMOTii.

Bukiiag OCHOBHOro Mmarepiajly JOCHiIKeHHS.
OxHuM 31 CrOCOo0iB TBOPEHHS CKJIATHUX AHTIIOMOB-
HUX TEPMiHIB JOCIIIKYBaHOI rajysi € TeJIeCKOMis.
Ilig Teneckomiero po3ymieMo mpouec, MiJ 4ac sIKOro
HOBE CJIOBO BUHHUKAE IILJISXOM 3JIUTTS IOBHOI OCHOBHU
OJIHOTO CJIOBA 31 CKOPOUEHOK OCHOBOIO 1HIIOTO 200 %k
3JIUTTS CKOPOYEHHMX OCHOB ABOX chiB [1, 54]. Heski
aBTOPH HE BHUKOPUCTOBYIOTh TEPMIH «TEIICCKOIIis
JUTST TIO3HAUEHHSI TaKOTO THITY CIOBOTBOPY, a BXKHU-
BAaIOTh TaKi CHHOHIMIYHI TEPMiHH, K KOHTaMiHaIli,
CTSTHEHHS, 37UTTS, TiOpUIN3allis, BCTABHE CIOBOYT-
BOpEeHHs Ta iHOI Ha3BW [2; 5; 6]. Ha Hamy nymky,
HOBa OJIMHHUIISI CTBOPIOETHCS HE CTIJIBKH 32 a0CTpaK-
THOIO MOJEJUTIO, CKINBKH 32 3pa3koM KOHKPETHOI
MOBHOI OJIMHUIII (came I OJWHUII 1 € CBOEPITHOIO
MOJICJUTIO) IUISIXOM 3aMiHM B LM OJUHHMIN OJHHUX
CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYHHUX CIEMCHTIB iHIINMU. 3Ha-
YEHHs aHaJorii B MPOIECi CIOBOTBOPY CIiJl PO3TJsi-
JIaTH 3 YpaxyBaHHSIM TOTO, 110 KOTO POJIb MOJSATae He
TIIBKYM Y CTBOPECHHI HOBUX CIIB, a i y TIepepoKeHHI1
BXKE ICHYIOYMX MOBHUX OAMHUIG [4, 24].

CrnoBa, yTBOpEHI IUISIXOM TEJIECKOIIii, Ha3UBAIOThHCS
TEJIECKONIHUMHU ciioBamMH abo TeneckomizmMamu. Ilpu-
KJIaJlaM{ aHIJIOMOBHHX TeNECKOII3MiB rairy3i IpoMuc-
JI0BO1 exoJiorii € “ecotech = ecological + technology;
ecoscam = ecological + scam; smog = smoke + fog”.

CJIOBOTBOPYI
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Po3mistHeMO X y KOHTEKCT.

“Is Earth in the balance or is it just an ecoscam?
We had better be paying attention and making up our
minds” (2).

Hasenemo 1mie oiH puKIIaa TEIECKOMi3MYy B aHITIO-
MOBHOMY TeKCTi: “A new buzzword among analysts is
“eco-tech”, or ecological technology, a line of business
that they expect to draw sharply higher investment in
the next few years” (1).

[lle omuH TepMiH, SIKUI TaKOX HECe TICBHY EMOTHB-
HICTB, 1Ie “ecopig”.

“A menagerie of other genetically modified animals
is in the works, promising what biotech backers say will
be advantages like cheaper and more nutritious food.
Borrowing genes from various creatures and implanting
them in others, scientists are creating fast-growing
trout and catfish, oysters that can withstand viruses and
an “‘enviropig,” whose feces are less harmful to the
environment because they contain less phosphorus” (2).

OTKe, TENECKOIIisl € PO3MOBCIOIKEHIM MEXaHi3MOM
miJ yac YTBOPEHHs 1HHOBAIIfHMX CKJIaJHHUX aHIJIO-
MOBHHUX TEPMIiHIB Taly3i IPOMHUCIIOBOI EKOJOTiI, ampKe
CTpaIlbOBy€e MeXaHi3M aHasorii. barato Tenmeckorti3MiB
MAaIOTh CUTYaTHBHUH XapakTep, a TOMY He (piKCYIOThCSI B
cinoBHUKaX. OcOOIMBICTIO TENECKOITI3MIB € TXHS 3aJIeXK-
HICTh BiJI KOHTEKCTY. 3HaYCHHS OUIBIIOCTI i3 UX CIIB
HEMOXKJIMBO BH3HAUUTH 11032 TIEBHUM KOHTEKCTOM.
TeneckomiiHUM CJIOBaM, SIK 1 OUIBIIOCTI KOMIIO3HUTIB,
HE BIIACTHMBA MOJiCeMis, TOMY BOHU i HaOyiIM Takoro
IIMPOKOTO 3aCTOCYBAHHS B rasly3i TEpMiHOJOTII.

YTBOpPEHHS HOBITHBOI AHIVIOMOBHOI TEPMIHOJICK-
CHKH Tally3i IMPOMHUCIIOBOI €KOJIOTii MOXXHA MOSICHUTH
CTBOpEHHSM CIIiB 3a aHanoricro. Hampukian, eco-

friendly — mexuonocis, Opyx#CHA 00 HABKONUUIHBLOSO
cepedosuuya.

YTBOpEeHHS i BKUBAHHS CKJIaTHIX aHTJIOMOBHHUX TEp-
MIHIB JOCIJKYBaHOT Tally3i € (GyHKI[IOHATHHO BUIIPAB-
JaHUM, OCKUIBKHM BOHH OUIBII TOYHO OMHCYIOThH MTPOILIEC
a00 00’ €KT, mMpIIe PO3KPUBAIOTH MOHATTA. Hampukiar,
“ecobling” — “ineffective green technology, particular
equipment added on to an existing building that does
little to reduce the buildings use of natural resources”.

[HITMIM IPHUKITAIOM € TEPMiH “negawatt”. “Negawatt.
1t is a negative megawatt, a megawatt of power saved
by increasing efficiency or reducing consumption”.

BararokoMrnoHeHTHI TepMiHU CKJIAJAIOTbCs 3 KiJlb-
KOX CIIiB 1 € HAMMOLIMPEHIIINM BUJOM TEPMiHIB y cepi
IIPOMUCIIOBOT €KOJIOTiI.

“The air-conditioning is failing partly because
of the age of the units, which both the workers’ union
and transit agency agree should have been overhauled
sooner. Their fragility has become clear this summer,
with the heat forcing them to work harder even as
a particularly foul mixture of substances known as
“tunnel fur” has been jamming up the condensers” (1).

Tepmin “tunnel fur” mo3Ha4Ya€e PEIITKU JIOACHKOI
KUTTESUTLHOCTI (BOJIOCCS, IIKIPH Ta iH.) Yy Mig3eM-
HUX TyHeIsIX. [ mepexnaadiB neif TepMiH Mae MeBHy
CKJIQIHICTh, aJPKe HOro e He 3a(ikCOBaHO B CJIOB-
Hukax. Jlume 6asu ¢ikcarii JIeKCHYHUX HOBOTBOPIB
(Wordspy) TirymadaTh HOTO 3HaYEHHS Ta MOXO/HKECHHSI.

3a3HauMMo, 1110 Cepel aHITIOMOBHHX TEPMIHIB rary3i
MIPOMUCIIOBOT €KOJIOTi{ € YOTHPHKOMIIOHEHTHI TepMiHO-

JIOT1YHI CIIOBOCTIONYYCHHS, KUTBKICTh SKHX TOPIBHSIHO
HEBENMKa. BOHUM yTBOPIIINCS pPO3IIUPEHHSM [BO- Ta
TPUKOMIIOHEHTHUX TEPMiHiB (conventional wastewater
treatment system, air pollution control system, municipal
solid waste land(fill).

IMEHHUK CKITamae OCHOBY Maiike BCIX CKIIAIHHX
TepMiHiB. BiH € CeMaHTUYHOIO JOMIHAHTOIO, KA yTOU-
HIOE€ Ha3BY MIEBHOTO MpeaMeTa abo 00’ exra.

CrnoBocKIagaHHs TaKoK BBaKAIOTh JIEBUM CIIOCO-
OOM YTBOPEHHS IHHOBAIIMHOT TEPMIHOJIOT1I, OCKUIBKH
BOHO JIO3BOJISIE CKOHIIGHTPYBATH 3MICT (ppa3u B OMHOMY
CIIOBI W TaKUM YHHOM 3E€KOHOMHTH MOBHI pECypcH.
OxpiM 1pOTO, JyKE YacTO CKIAJHI CIOBa MICTATh y
co0l JT0JJaTKOBE EKCIPECUBHE HABAHTAKCHHS, elie-
MeHTH Metadopuzanii tomo» [3, 45]. Hampuknan,
“heatseeker”, “meatloaf” 1T. iH.

SAx GaunMo, MOCHIKYyBaHI CJIOBa € CKIAIHUMH,
KOXXHUH KOMIIOHCHT y HHX Ma€ OKpeMe 3HAYCHHS.
KpiM ToTrO, aHami3oBaHi TEPMiHH TMOXOIATH 13 PI3HUX
rajxyseil BUpPOOHMLTBA W MOTPEOYIOTH JIOCHIIKEHHS
IXHBOI MIKIUCIUIIIIHAPHOCTI. 3 OISy HAa MDKJIHC-
OUIUTIHAPHICT TepMiHA «IIPOMHCIOBA EKOJIOTisD»,
JOILITHHO BHKOPHUCTOBYBAaTH BHU3HAYCHHS BiOMOTO
amepukancbekoro exonora 0. I1. Opyma: «Exomoris
— MDKIUCHMIUTIHApHA Taly3b 3HAHHS Npo oOmamTy-
BaHHs H (pyHKIIOHYBaHHSI 0araTopiBHEBHX CHCTEM Yy
MIPUPOJII 1 CYCITITBCTBIY.

B aHmmiicekiii MOBI 3HAXOAMMO TMPHKIAM, IO
urrocTpye came 1o pucy: “A new buzzword among
analysts is “eco-tech”, or ecological technology, a
line of business that they expect to draw sharply higher
investment in the next few years”.

MUiDKAUCIMIUTIHAPHICTh ~ AQHTJIOMOBHHMX — TEPMiHIB
rajry3i MpOMHUCIIOBOI €KOJIOTii OALISEMO Ha TPU CEeMaH-
TUYHI TPyTH:

— mpuponHo-opieHToBaHa (biosphere, biodiversity,

ecosystem, environmental activities, biocorrosion,
biodestruction),
- TEXHIYHO-OPI€EHTOBAaHA (technosphere,

manufacture, atomenergetic, techaccident, waste);,

— coliaJIbHO-OpieHTOBaHa (anthrosphere, sustainable
development, ecological safety, environmental safety
creation, ecological effect).

[IpoanamizyBaBIIM  CHIiBBIJJHOIICHHS  MDKIUCIIH-
IUTIHAPHKUX 3B’S3KIB 1 CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI 0CO-
OmmBOCTI TepMiHiB [3, 55], MU OIHIUTM BUCHOBKY, IO
B Taly3i IPOMHUCIIOBOI EKOJIOTil MEepeBakaroTh caMe
CKJIaJHI AHIIOMOBHI TEPMiHM TEXHi4HO-OPi€EHTOBAHOI
rpynu. HasiBHI TakoX pi3HOMaHITHI MIATPYIH TEPMIHIB.
Cepen HEX:

— eKoJIoriuHi TepMinu (human pressure, water

recycling, aquatic resources, ecological safety,
environmental  safety  criterion,  environmental
monitoring),

— exomoriuni peainii (Yellow Stone National Park,
Good Friday Earthquake, Alaska oil spill, Law of
Biodiversity Decay, Law of Demographic Impact),

— EKOJIOTIYHI CHMBOJIM, IO 3 ONISAAYy Ha HaIlio-
HAJIbHO-KYJIBTYPHY 3yMOBJICHICTh MOXKYTh OyTH €THOC-
neuudiuaumu (“Tailings”, Earth’s Mantle) i yHiBep-
caNbHUMU (nuclear winter, global warming),

— eKOJIOT1YHI TepMIHU-KOHIICTITH (nature protection,
noise pollution, nuclear radiation, biotic factors).
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AHIJIIOMOBHI TEpMIiHU Tajy3i MPOMHUCIIOBOi €KO-
JIOTiT MH pO3MIAJAEMO SIK 0araTOKOMITOHEHTHI YTBO-
PEeHHsI, 110 MICTATh (PaKTUYHUMN, HIHHICHUN 1 00pa3HUi
(meradopruunnii) KOMIoOHeHTH. [[iHHICHUI KOMIIOHEHT
CKJIaJIHUX aHIIIOMOBHUX TEPMIHIB IMPOMHCIOBOI KO-
Jorii MOoke OyTH IMMO3WTHBHHUM (environmental safety,
resource preservation, rehabilitation, ecobalance,
ecodevelopment) 1 HeratuBHuUM (depletion, pollution,
radiation, environmental war, environmental disaster),
110 BU3HAYa€ IXHE MiCLE 3a MIKAIOK E€KOJIOTTYHUX I[1H-
HOCTEH Ta eKOJIOTIYHUX HeOe3MeK.

BucHOBKM Ta mepCHeKTHBH MONAIBINHX JOCJTi-
JAKeHb y 1bOMY Hampsimi. KynbTypHa 3yMOBIEHICTH
MIHHICHOTO KOMIIOHEHTa JIOCIHI/DKYBAaHUX TEPMIHIB
nepeadadae crenudiky iXHbOro nepekiamy. 3 0JHOro
00Ky, IpoLeC MOUIYKY alIeKBaTHUX MEPeKIagalbKuX
BiJIMOBITHUKIB YCKIIQJHIOEThCS, ajle 3 1HIIOTO — Jiara-
30H MOXKIIMBOCTEH ITPH BiI0OP1 IEBHOTO BiJIIIOBITHUKA B
KO)KHOMY KOHKPETHOMY BHIIAJIKy PO3MHUPIOEThCA [7; 8].
Crtin 3a3HAYUTH, IO TTOHATTS «MIKIACIUTUTIHAPHICTH)
BijjoOpaskae 0araTOBUMIpHICTh AHIIIOMOBHHX TEPMiHIB
MIPOMHCIIOBOT €KOJIOTi1, CKJIQIHICTB 1 3MICTOBHX 1 (hyHK-
IOHAJILHUX BUSBIB.

[{omo meBHUX TPYMHOIIIB, SKi BUHHUKAIOTH I Yac
nepexiagy TEepMiHIB JOCIIKYBaHOI raiy3i, Mepekia-
Jla4eBi HEOOX1THO OyTH 0OEpeKHUM, KOJIH TIOCTa€e BUOIp

MDK TPaHCKOLYBAaHHAM Ta CEMAaHTUYHHM €KBIBAJICHTOM.
SIko nepekiagad 3ycrpivae TepMiH, Y IepekiIai SKoro
BiH HE LIJIKOM yNEBHEHWH, TO, MO-TepIle, Clij] MepeBi-
PUTH, Y4 HE HAJISKUTHh TAKUW TEPMIH JIO TPYIH HEmnepe-
knanaux. Jlam HeoOXiaHO 3°siCyBaTH, UM ICHY€E CTaJWi
BapiaHT MepeKIIa Iy HOTr0 TepMiHa, BUKOPHCTABIIH [HTEp-
HeT, ¢ikcoBaHi 0a3u JEKCHYHUX HOBOTBODPIB, (popymu
nepeksIagaqiB, mocapii Ta CIOBHUKU Tayly3i IPOMUCIIO-
BOi eKoJIorii, KOMEHTapi, ABOMOBHI MEPIOANIHI BUIAHHS
Ta iHII MaTepiaiy. bakaHo migoupaTi ceMaHTHYHI CKBi-
BAJICHTH, HABOAWUTH JICKCHIHUIA KOMEHTAp, SIKIIO BIICYT-
HIl MTepeKJIaJIHUN €KBIBAJICHT, 1110 MU i HAMAaraTMMEMOCh
3poOUTH B TOANBIINX HAIIUX JOCTIKeHHsX. [lopis-
HSTHO 3 TPAHCKPHIIIIE0, e CIoci0 MepeKIiaay JT03BO-
JISIE 3pO3YMITH TIEPEKIIICHUIA TepMiH Oy/b-KOMY HOCI-
€B1 yKpaTHCBKOT MOBH. Y TIepeKJIaiaX CKJIQJIHUX TEPMiHiB
TaKOX CIIiJl BUOMPATH EIEMEHTH 3 BJIaCHE YKPATHChKUMH,
a He 3aII03MYCHIMHI OCHOBAMIL.

Ha cydacHoMy eTarti HEMOXKIIMBO 3arepedyBaTH Oue-
BUJHMI (akT rodaiizalii CycniibeTBa Ha BCIX PIBHAX
JIIONICHKOI JiSUTBHOCTI. AHITIIICbKa MOBa € TIepIIOKE-
peJIOM CTBOPEHHS M pPO3MOBCIOKEHHS JICKCUYHUX Ta
TEPMIHOJIOTIYHUX 1HHOBAIIA PI3HUX Taixy3ed HayKu W
TexHiKH. TOMy B yMOBaX MacoBOTO BHKOPHCTAHHS Tep-
MiHiB POMUCIIOBOT €KOJIOT1l HEOOX1THO po3yMiTH iX Ta
BMITH TPaBUIIBHO 3aCTOCOBYBATH.
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